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A tanonckérdésről.
Tudvalévőén minden városban a fő­

téren és az onnan kiágazó utcákban 
vannak a kereskedők és az iparosok 
üzlethelyiségei. így van ez nálunk is. 
Ha már most bárki megtekinti a keres­
kedők kirakatait, nemcsak mindenféle 
árut láthat ott, hanem — majdnem rend­
szeresen — ott fityeg egy sablonos fel­
iratú táblácska: „Egy jó házból való fiú 
tanoncul felvétetik“.

Mit kellene ebből következtetni ? . . . 
Ugyebár azt, hogy nálunk annyira virág­
zik a kereskedelem és ipar, hogy a sze­
mélyzetet az e téren való foglalkozásra 
dobszóval kell fogdosni.

Sajnos, sokkal hátrább van községünk 
az ipar és kereskedelem terén és nem 
is azért van a tanoncfogdosás és keresés 
állandóan, mert a kereskedelem és ipar 
magas fokán állunk; szó sincs róla, ha­
nem úgy vagyunk ezzel, mint a cseléd­
bajjal : nagy fizetés mellett sem kapunk 
megfelelőt és állandóan csereberélni va­
gyunk kénytelenek.

Tapasztalásból tudjuk, hogy alig akad 
olyan fiú, kit tanoncul felajánlanak, hogy 
oly iskolázottsággal birna, mely képessé 
tenné őt annak elsajátítására, ami a ta­
nulandó iparában vagy kereskedelmében 
szükséges.

A kereskedőnek és iparosnak szük­
sége van a tanoncra. Üzletében olyan 
teendők is előfordulnak, melyeket sem ő 
maga, sem a segédje nem végezhet, és

TÁRCA
A SZEMÜVEG.

Azt hiszem, ha akármilyen sokáig élnék is 
még (elég időm van, csak tegnap voltam tizen­
kilenc éves), sohasem feledkeznék meg a Ked­
ves testvér főnöknőről. Olyan jó volt ő hozzám, 
hogy mindig hálás leszek érte. Még csak nyolc 
éves voltam, amikor hozzá kerültem, ő a tér­
dére ültetett és gyönyörű meséket mondott. Egy 
mesét se felejtettem el.

A legszebb azonban a két pár szemüvegről 
szólott.

Volt egyszer egy ember, akinek a szemüvege 
mindig csak rosszat mutatott. Akár merre nézett, 
csúnya világot, rossz embereket látott. Ez az 
ember önző, szívtelen és szintén rossz volt. Egy­
szer, mikor aludt, az angyal kicserélte a szemü­
vegjét egy másikkal. Azon keresztül csupa jót 
látott az ember. Ezentúl ő is jó és önzetlen 
lett — minden embertársa megszerette.

— Próbálj te is ilyen lenni “petite Elise,,

ha előre látja is, hogy a felajánlott ta- 
noncból nem válhatik olyan segéd, illetve 
iparos vagy kereskedő, ki a haladó kor­
nak megfelelne, kényszerhelyzetben lévén, 
felfogadja. így nevelik aztán az iparosok 
és kereskedők proletárjait.

A múlt hónapban gyüléseztek a buda­
pesti összes ipartestületek a tanoncmizéria 
orvoslása érdekében és egy szükebbkörü 
bizottságot küldöttek ki az ügy tanulmá­
nyozása és orvoslási módok keresése 
érdekében.

Nézetünk szerint a tanoncbajok a tár­
sadalom azon nyavalyájában rejlenek, 
hogy mindenki „ur“ akar lenni, pedig 
az az „urság“, melyet a társadalom an­
nak remél és tekint, egtöbbnyire nyo­
morúságos tengődés. Ez a nyavaja birja 
rá a szülőket egyik gyermekük tanítta­
tására, mig a másikat analfabétának 
hagyja úgy, hogy az egyikből nyomorgó 
„ur“, a másikból tudatlan paraszt, iparos 
vagy kereskedő lesz.

Hogy az ilyenek hcgyan viszik előre 
közgazdaságunk fejlődését, azt hazánk 
minden téren való elmaradottsága mu­
tatja. Tudatlan paraszt, tudatlan iparos 
és tudatlan kereskedő válhatik azon cse­
metéből, ki kellő iskolázottság nélkül lép 
pályájára és e tudatlanság az inditó oka 
a minden téren mutatkozó nyomorú­
ságnak.

Volna hazánkban elég földmivelő, 
iparos és kereskedő, de hiányos képzett­
ségű a zöme. Oka ennek e pályákra 
menők tudatlansága. Hisz a szülők azzal

— mondta nekem, — nézd a világot a jó szem­
üveggel, akkor Te is jó leszel.

Erről mondok én most el egy történetet.
Már a zárdába is azért kér ütem, mert az 

ördög elvette az apuskám jó szemüvegjét és 
rosszat adott neki helyette. Én ugyanis az anyus- 
kámmal tengeren utaztam. A hajó elsülyedt, 
engem megmentettek, az anyuskámat nem. Az 
apuskám azom ban úgy szerette őt, hogy azt 
kívánta, inkább én vesztem volna el ő helyette. 
Nem is tudott rám nézni a bánattól szegény 
apuskám, beadott hát a zárdába. Tizennyolc éves 
voltam, mikor ő meghalt és minden vagyonát 
rám hagyta.

Angliából egy ügyvéd jött értem, aki első 
látásra kellemetlen öreg ur volt, de én megpró­
báltam a jó szemüvegen keresztül nézni.

— Azt hiszem, — mondta ő, — itt az imád­
kozáson kivül egyebet nem tanultak.

— Pardon Monszieur — mondottam én — 
történelmet, csillagászatot, földrajzot is tanul­
tunk, azonkívül egy kis latint. Különben, amint 
látja, beszélek angolul is.

ijjesztik a rosszul tanuló gyermeküket 
ha meg .nem javulsz, inasnak adlak. 
Mintha bizony az iparos- vagy kereskedő­
inasnak nem volna szüksége tanultságra.

Mily hátra vagyunk mi e téren is a 
müveit nyugattól. Mig ott nem ritka eset, 
hogy egyetemet végzettek lesznek iparo­
sok és kereskedők és tanonc is csak az 
lehet, ki a mi középiskoláink négy alsó 
osztályának megfelelő iskolát végzett, 
addig nálunk a íanoncok zöme mint 
analfabéta indul pályájára, úgy, hogy a 
tanonciskoláknál előkészítő osztályt kell 
nyitni az irás olvasás megtanítására.

Hazafiul kötelességet teljesít tehát 
mindenki, ki közgazdasági nyomorunk e 
rákfenéjén, tanoncmizériánkon segíteni 
igyekszik. Át kell ültetni a köztudatba, 
hogy a megfelelő iskolázottságu tanonc- 
ból válhatik csak jó iparos és kereskedő 
és hogy az ilyen iparos és kereskedő 
képzettsége és szorgalma után nem 
kényszerül nyomorogni, önálló független 
ember, tehát igazán ur, mig akit „ur“- 
nak neveltünk függő helyzetben nyo­
morog.

Sokat tehet a társadalom e baj meg­
szüntetésére, de elsősorban az iparható­
ságra háramlik a kötelesség e bajból 
való kisegítésre.

Van ugyanis egy miniszteri rendelet, 
mely a tanonccá válást annak engedi 
meg, ki legalább a népiskolák VI. osz­
tályát vagy ennek megfelelő más iskolát 
végzett. Az iparhatóság tehát csak ily

— Ez természetes, ez az édesanyja anya­
nyelve.

— Pardon Monszieur, — ez csak az apám 
anyanyelve volt. Az anyám szeretett engem, az 
apám pedig —

— Hm — mormogta — Mást nem tanult?
— De igen — mondtam dicsekedve. Nem 

hiúságból, mert az bűn, hanem mert a jó nő­
véreket akartam védeni. — Festést és zenét is 
tanultam. Sőt táncolni is tudok.

— Hm — mondta megint. — De a világról 
semmit se tud.

— Dehogyis nem! — kiáltottam. — Tudom, 
hogy ott jó és rossz emberek élnek, de én 
mindenkiben csak a jót akarom nézni, hogy én 
is jó legyek. — És ezzel elmondtam neki a 
a szemüvegek meséjét.

— Hm, — mondta. — Hm. Mi lenne, ha 
engem a jó szemüveggel nézne kis lány ?

— Azzal is nézem, — feleltem. — Maga 
jó ember, okos ember és nagyon jószivü. Szóval 
segíteni fog engem az életben.

— Köszönöm, — mondta komolyan. — Ez 
I szép hogy igy bizik bennem. Pénz dolgában

Olcsó
pénz!
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végzettségű fiuk tanonccá szerződtetését 
engedje meg.

Aki az oktatás ezt az alacsony fokát 
sem sajátitotta el, az ne léphessen ipa­
ros- vagy kereskedő-pályára, hisz a mi­
niszteri tanonciskolái tananyag is úgy 
van megszabva, hogy azt csak azon 
tanonc tanulhatja meg, ki legalább a 
kötelező előiskolázottsággal bir.

Napról-napra olvashatjuk, hogy csakis 
gazdasági fellendülés tehetné gazdaggá 
és függetlenné hazánkat, tehát a gazda­
sági föllendülést már az alapjában az 
iparos- és kereskedő-tanoncok minősé­
gében kell megalapoznunk.

Újdonságok.
— Eljegyzés. Vigh Gyula uradalmi fő­

mérnök és neje kedves és bájos leányát : Bim- 
bikét e hó 24-én jegyezte el dr K. Nagy Sándor 
mindszenti ügyvéd.

— Elmaradt bizottsági ülés. Veres 
Sándor községi biró, mint a népház-ügyben 
kiküldött bizottság elnöke f. hó 22-én délután 
3 órára hívta egybe a bizottsági tagokat. Mint­
hogy azonban a tagok határozatképes számban 
meg nem jelentek, határozathozatalra nem került 
a sor. Uj értekezés összehívásában állapodtak 
meg, ami a dolog-idő elmúltával talán majd 
sikerülni is fog.

— Lajos napja. A hagyományos idők 
Lajos-napja van ma. Legendás korszaknak le­
tűnt idejét juttatja eszünkbe, amihez annyi ked­
vesen fájó emlék fűzi szivünket. A 48-as körök 
országszerte ünnepük e napot még most is, 
jóllehet a lény, kinek nevéhez fűződött az em­
lék, régen siri álmát aluszsza. A mindszenti 
48-as kör is, mint bennünket értesítenek, ma 
este a nap emlékére társas összejövetelt rendez. 
— Tisztelői és jóbarátai ma keresik fel Konc 
Lajos községi főjegyző urunkat, aki most tartja 
névnapját. Részünkről tartós erőt, viruló egész­
séget kívánunk községünk derék főjegyzőjének, 
hogy amint eddig sokat fáradozott, úgy ezután 
is olyan lankadatlan szorgalommal munkáljon 
a község bolgogitásán. Isten éltesse sokáig!

— Ifj. Vitos Gerő kinevezése. Polgári 
iskolai tanári oklevelét ez év nyarán szerezte 
meg ifj. Vitos Gerő, akit most a vallás- és
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közoktatásügyi miniszter a huszti állami polgári 
iskolához nevezett ki. A jeles képzettségű fiatal 
földink kinevezéséhez őszinte örömmel gratu­
lálunk !

— Angyal kellett az Istennek. Apró, 
kékszegélyü kis gyászlap tudatja velünk, hogy 
Kádár Lajos vásárhelykutasi állami tanító és 
neje alig néhány hetes kis leánykájukat: Rózsa 
Margitkát magához hívta az Úr. Égbe-távozását 
bánatos szülőin kivül négy kis testvérkéje siratja.

— Előljárósági tagok választása. A
holnap megtartandó tisztviselő-választást nem 
előzi meg számbavehető zaj vagy küzdelem. A 
közönség széjjel is van ezidőleg, más része még 
az aratással, illetőleg csépléssel van elfoglalva. 
De különben is kevés az érdeklődés. Elég az 
ilyet három évben egyszer csinálni. Amint az 
előjelek mutatják, ujfönt a bennülő tisztviselők 
lesznek megválasztva, aminthogy három év tar­
tamára lettek megválasztva decemberben is.

— A dohánykertész járandósága.
Felmerült esetből kifolyólag elvi határozatban 
mondotta ki a hatásköri bíróság, hogy dohány­
kertészeti járandóság iránt törvényes alakszerű­
ségnek megfelelő szerződésre alapított követelési 
összegére tekintet nélkül, közigazgatási hatóság 
hatáskörébe tartozik. A hatáskör megbirálásánál 
a kereset tartalma irányadó ; a követelés jogi 
minősítése nem a használt kifejezés és meg­
jelölés, hanem a kereset belső lényege és jogi 
értelmezése szerint történik.

— Szórakoztató estély. A Mindszenti 
Iparosok és Kereskedők Köre e hó 20-án, szent 
István napján tartotta szórakoztató estélyét, mely 
minden tekintetben kitünően sikerült. A műked­
velői előadás eszméje, mint értesülünk, a kör 
elnökségétől ered, mig a kivitelben készséges 
segédkezet nyújtott a helybeli ifjúság. Mind a 
kettőt dicséret illeti megL amiért a közönség 
szórakoztatásáról ilyen kedves és magas nívón 
álló előadással gondoskodtak. Mert őszintén 
megvalljuk, kevesebbet vártunk, mint amennyit 
kaptunk. A szereplő személyek kitünően meg­
feleltek hivatásuknak s az előadás sikerét mi 
sem bizonyítja jobban, mint a megjelentek nagy 
száma és a fényes anyagi eredmény. Az elő­
adás tiszta jövedelme 200 korona, melyből 100 
koronát az iparosok és kereskedők köre, 100 
koronát pedig az ipartestület kap. Felülfizetni 
szívesek voltak : Kellner István (Budapest) 10 K,
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Luxeder Oszkár 5 K, N. N. 5 K, Vig Dániel 
5 K, Dr Dósa István 2 K, Antal András 2 K, 
Taar Lajos 2 K, Szilvásy Sándor 40 f, Schwáb 
József 1 K 10 f, Farkas Béla 1 K, Lengyel 
Sándor 1 K, Horváth Antal 1 K, Csorba Pál 
1 K, Baksay Lajos 1 K, Koncz Lajos 80 f, 
Dobos István 80 f, Kulcsár Mihály 80 f, Filó 
József 40 f, Mihály Fábián 40 f, Weisz test­
vérek 20 f, mely szives adományokért köszö­
netét fejezi ki a kör elnöksége.

— A forró leves halottja. Arany József 
dorozsmai téglavető felesége délben nagy tál 
forró levest tett a ház elé, hogy amig a mun­
kások megérkeznek, a leves meghűljön. Az ud­
varon játszott Aranyék két éves Irén nevű leánya, 
aki odament a tálhoz és abba beleesett. A forró 
leves a szerencsétlen kis gyermeket teljesen 
összeégette és az pár percnyi szenvedés után 
meghalt. Az anya ellen megindították a vizs­
gálatot.

— A szentesi kenyérgyár és a nagy­
gyakorlatok. A szentesi kenyérgyár a király- 
gyakorlatok idején naponta 2000 drb prófontot 
szállít a hadvezetőségnek. A gyár teljes munka- 
képessége annyira igénybe van véve, hogy 24 
sütőmunkás éjjel-nappali folytonos üzem mellett 
alig győzi a munkát. Minthogy pedig a katonák 
itt is az elsők, mert a bakának kell a prófont, 
a kenyérgyár ezúton kéri a viszonteladókat és 
a fogyasztó közönséget, hogyha a mindszenti 
szállítás még a következő héten kissé késedel­
mesen történne, legyenek elnézéssel. Szeptember 
első napjaiban megszűnik a katonai kenyerek 
gyártása s ettől kezdve ismét a legnagyobb 
pontossággal szolgálja ki a gyár mindszenti 
vevőközönségét.

— Furcsa üdvözlések. A magyarban, 
mint mind.en modern európai nyelvben nagyon 
sok az üdvözlő szó, a melyek közt a jó napot, 
jó reggelt, jó estét, adjon Isten, fogadj Isten stb. 
a legszokásosabbak. A régi rómaiak az ave és 
vale, a görögök chajre (örvendj) szóval köszön­
tötték egymást. A mai görögök a chäre, chä- 
rette szóval búcsúznak, idegenekkel szemben 
pedig a kálin patridu (szerencsés hazatérés) 
kifejezést is használják. Szokásosak még a kali- 
mero (jó napot) és kaloso rones (Isten hozott). 
A mohamedán népek szalem alejkum-mal 
köszöntik egymást. Brazíliában até logo az 
üdvözlés, a Sandwichszigetegen alcha oe (sze­
retlek), mig az ujzélandi bensziilöttek össze 
dörzsölik az orrukat és azt mondják: tenakee

senki azt neked, hogy milyen ártatlan és jó 
vagy ?

— Hát persze hogy ártatlan vagyok — feleltem 
én. De jó, az nem vagyok!

— Oh, Elise. — mondta — emlékszel, 
hogy szerettük egymást kis korunkban ? Fogsz 
tudni valaha megint úgy szeretni ?

— Igen, azt hiszem.
— Most? — kérdezte mohón.
— Most — feleltem nagyon komolyan én.
Otthon elmondtam Honória testvérnek az 

egészet. Összeszidott és azt mondta, helytelen 
volt tőlem ez a viselkedés, mert az a fiú most 
többre számíthat.

— Ha egyszer szeretem őt — mondtam én
— akkor a felesége is leszek !

Honória testvér nagyon szigorú lett. Azt 
mondta hogy csak a pénzemre áhítozik és azért 
akar feleségül venni.

Szégyellem leírni mi történt ekkor, mert a 
harag bűnébe estem és nagyon gorombán 
feleltem nexi vissza.

— Hazugság! kiáltottam föl sírva haragom­
ban és kimentem a szobából.

Honória testvér irt az öreg ügyvédnek és a 
nagybátyáimnak. Mind megérkeztek. Valamennyi 
haragudott rám. Honória testvér sirt. Végre 
fölállt az öreg ügyvéd. Azt mondta, végtelenül 
sajnálja, az én javamat akarta csak, de rosszul 
spekulált a pénzemmel, nekem egy krajcárom 
se maradt.

Borzasztó jelenet következett most. Mind­
nyájan az öreg urnák támadtak, szidták, bántották. 
Alig tudtam szóhoz jutni.

— Nem hiszek nektek! kiáltottam sirva.
— Ti most mind rósz szemüveggel néztek

pedig nem szabad senkit a jó szemüveggel 
nézni. Magának pedig sok pénze van, kis­
asszony ! . . .

— Lenne szives Elisnek szólítani ?
— Hát kis Elise ... — Meghalkult a hangja.

— Bizhatik bennem gyermekem. Nekem is 
volt egy ilyen kis lányom. Meghalt. Bizhatik 
bennem.

Elment a Kedves testvér főnöknőhöz és 
egy félórai beszélgetés után behivattak engem 
is. A fönőknő nem volt hozzám az, aki régen 
volt, szinte féltem tőle.

— Édes gyermekem, — mondta komolyan,
— te most kiniégy a világba. Sok ellenség 
leskelődik ott rád. A legnagyobb ellenséged 
azonban a sok pénzed.

— Nem mondhatnék le róla?— kérdeztem 
félénken.

— Nem. Húsz éves korodig nem. De talán 
férjhez mégy — itt nagyot sóhajtott. (Azt beszél­
ték róla, hogy a vőlegénye halála miatt vette 
föl az apácafátyolt.) Ha férjhez mégy, az urad 
vigyázni fog rád is, a pénzedre is. Addig azon­
ban veled küldjük Honoria testvért.

Elmentünk. Otthon a három nagybátyám 
fogadott. Oh olyan kedvesek voltak. Úgy szeret­
tek. Mint egy kis babát, körülcirógattak öleltek, 
csókoltak. A jó Honória testvér pedig valóság­
gal a tenyerén hordott.

Azonban két nappal a születésnapom előtt 
borzasztó zajt hallottam az egyik szobából. A 
nagybátyáim veszekedtek. — Valami vagyont 
emlegettek, ami után mindegyik áhítozik. Honória 
testvér az egyháznak szeretné megtartani. 
Mindenféle csúnya dolgot mondtak egymásnak, 
egyik tolvajnak nevezte ki a társaságot. Rette­

netes volt! -Beszaladtam a szobámba és keser­
vesen sírtam. Aztán imádkoztam, hogy a jó 
Isten legyen velem és segítsen bennünket.

Utána kimentem sétálni. Útközben egy 
fiúval találkoztam, magas szép fiú volt, legfeljebb 
négy évvel idősebb, mint én.

Beszélgetni kezdtünk, csakhamar rájöttünk, 
hogy jóbarátok voltunk kis korunkban, a szom­
széd birtokos fia volt és én megörültem 
neki, hogy elmondtam mindent. A nagybátyáimat, 
Honoria testvért, a pénzemet, a veszekedést, 
sírást és imádkozást.

Ő kedvesen nézett rám és én éreztem, hogy 
a jó Isten őt küldte segítségül nekem.

— Olyan piagácska, Elise — mondta ő, 
mint a tavaszi napsugár. Olyan bájos és közvetlen, 
olyan ártatlan és jó.

— Nem, én sokszor nem vagyok jó — gyóntam 
meg neki őszintén — de lesz szives engem 
mindig a jó szemüveggel nézni ?

— A jó . . . szemüveggel ? — kérdezte cso­
dálkozva, mert nem értette, miről van szó. 
Erre én elmondtam neki a főnöknő meséjét.

— Óh — mondta a végén — magához 
nem kell a jó szemüveg, mert magácskán csak 
jót láthat az ember.

— Nem mindig! — vallottam én be. Én is 
rossz vagyok néha, nem nagyon rossz, csak 
kicsit. Néha hiú is vagyok. De nem nagyon. 
Néha pedig nem végzek el olyan dolgokat, 
amiket el kellene végeznem. De ezentúl maga 
lesz a vezetőm és jobb leszek.

— Édes kis Elise — mondta ő melegen. 
Maga fog vezetni engem, nem én magát. Csu­
dálatos kis leány vagy te! Nem mondta még
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(le vagy te). Búid el bela alik (távol legyen 
tőled minden baj) az arabok jó kívánsága. 
Érdekesek az afrikai üdvözlési formák. A büszke 
zulukaffer egyszerűen azt mondja: saku bona 
(látlak), a beemann kérve szól, humella (légy 
barátom), de legfurcsább a valiehe törzsbeliek 
tildözlése. Ezek ugyanis marhát olyan sokra 
becsülik, hogy a tekintélyes embert e szóval 
üdvözlik : Azé zenga ! ami magyarul ezt jelenti: 
Légy üdvöz te marha !

— A részvényesek és az uj adótör­
vény. Az uj adótörvények igen érzékenyen 
sújtják nemcsak a részvény társulatokat, hanem 
a részvényeseket is. Nemcsak hogy a részvény­
társulatok adója megmarad 10 százalékon — 
melyet csak a bányavállalatoknál szállítottak le 
5, illetőleg 7 százalékra — s nemcsak hogy a 
részvény társulatoknak ezentúl az uj jövedelmi 
adót is meg kell fizetni, mely többnyire 5 szá­
zalék lesz, hanem még ezenfelül a részvényes 
köteles lesz részvényeinek jövedelmét bevallani 
és igy a jövedelmi adót még egyszer megfizetni. 
Egy és ugyanazon jövedelem tehát kétszeri meg­
adóztatás alá esik. Először a részvénytársulat, 
másodszor a részvényes által. A részvényesnek 
ezen érzékeny megterheltetése nálunk, ahol a 
vállalkozás, a nyugoti államokhoz képest, még 
nagyon fejletlen, kétségkívül nem fog a köz- 
gazdasági föllendülés javára szolgálni, hanem 
csak hátráltatni fogja azt. A részvényesek tehát 
a jövőben adót is fognak fizetni, ami semmi­
esetre sem mondható olyan kellemes foglalko­
zásnak, mint a szelvényvágás és annak bevál­
tása.

— A varrónők babonái. A szabónők 
babonáiról közöl érdekes csevegést egy olasz 
lap. Ilyen babona például az, hogy szeren­
csétlenséget jelent, ha a szabónőnek varrás 
közben elszakad a fonala mert akkor elhagyja 
a szeretője. Ha a fonal gyakran összegubanco­
lódik, az annyit jelent, hogy az a hölgy, akinek 
a ruha készül, nagyon féltékeny. Nagyon 
kellemetlen a szabónőnek, ha a teljesen el­
készült ruhán, amelyet éppen megrendelőjének 
akarnak állítani, az utolsó pillanatban még egy 
fehér férc-szálat találnak, mert az azt jelenti, 
hogy a ruhát nem fogják kifizetni. Igaz ugyan, 
hogy ez gyakran megtörténik olyankor is, mikor 
nincs férc ruhában Nagy szerepe van a szabó­
nőknek babonáiban természetesen az ollónak is. 
A föleire eső olló idegen vendégeket jelent; ha 
az olló heggyel esik le s megáll a földben 
akkor a szabónőnek sokáig nem lesz hiányossága

Vegyétek elő a jót! Nézzétek! Az ügyvéd bácsi 
jót akart nekem ... az ő pénzét el is vesztette, 
hát nem elég baj ez neki? Aztán édes jó 
bátyáim hiszen ti úgyis önmagamért szerettetek, 
mindig azt mondtátok, hallgassatok hát rám. Ne 
haragudjatok a szegény ügyvéd bácsira. Honória 
testvér kérem, bocsásson meg, amiért olyan 
goromba voltam tegnap.

— Drága gyermekem — mondta sírva a 
jó nővér. — Te nem maradsz azért szegény­
ségben. Nekem volt pénzem, mig a világban 
éltem, a felét neked adom.

A nagybátyáim is odajöttek.
— Kedves kis — Elise mondták — igaz, 

hogy nem valami fényesen, de nálunk mindig 
szerető szivek közt élhetsz. Gyere hozzánk lakni.

Most megérkezett Artur. Mikor meghallotta, 
hogy már nincs pénzem, valósággal megőrült.

— Adják nekem Eliset, úgy, ahogy van, 
egy szál ruhában és én boldog leszek evvel. 
En ugyan nem vagyok gazdag, de van elég 
fizetésem.

Rám mosolygott, de én komolyan néztem rá.
— Még nem mehetek el magával, Artur 

— mondtam. — A szegény ügyvéd bácsi el­
vesztette a saját pénzét is. Segítenem kell neki 
a háztartásban, mig talpra áll.

Az öreg ügyvéd bácsi valami kilátásfélét 
hallatott. Alig értettük, de végül mégis meg­
magyarázta. hogy nem veszett el a pénzem, 
csak látni akarta milyen rosszak az emberek.

— Bolond voltam — mondta. Az Elise 
szemüvege mindenkit jó emberré tesz. Ezentúl 
én is viselni fogom.

a&öi

„MINDSZENTI LAP“
-------------- - ? ■ -------

Tizennegyedik évfolyam

munkában. Ha a tanulóleány az első napon 
véletlenül megszurja magát a varrótűvel, akkor 
még sokra viszi a mesterségében. Hogy pedig 
igazán jó szabónő legyen belőle, ahhoz az 
szükséges, hogy véletlenül kétszer szúrja meg 
magát ugyanazon helyen. Természetesen vannak 
babonák, amelyek a szerelemre vonatkoznak. 
Ha példul a tiiszurásból vér folyik, ez annyit 
jelent, hogy a szabónőt még aznap meg fogják 
csókolni ugyanazon a helyen. Ha a szabónő 
útközben elveszti az ollóját, az a férfi fogja 
feleségül venni, aki felemeli és átadja neki.

— Tűz a Szabadság-utcában. Schwáb 
Jenő mindszenti mészáros udvarán mintegy 35 
kocsi széna volt berakva. Pénteken délután 4 
órakor, eddig még ki nem derített okból, ki- 
gyuladt a kazal, mely a nagy szélben a tűz 
martaléka lett. A kár mintegy 600 korona, mely 
biztosítás révén részben megtérül. De nem térült 
volna meg a szomszédok kára, ami könnyen 
előállhatott volna a Schwáb Jenő túlságos me­
részsége okán. Mert ennyi szénát egy udvarban, 
szomszédok mellett elhelyezni nemhogy nem 
tanácsos, de nem is szabad.

— A gavallér mübarát. Egyik festő­
művészünket amint épen egyik nagyobbszabásu 
vásznán dolgozott, gyakran meglátogatta egy 
tréfáskedvü barátja.

— Te, igy szólt hozzá egyik nap a barátja 
— van egy mágnásismerősöm, aki a festmé­
nyedet nagyon szeretné látni.

A művész aznap épen nagyon rosszkedvű 
volt és haragosan mordult a barátjára.

— Eredj a pokolba, azt hiszed, hogy min­
den laikusnak majd bemutatom, hogy készül­
nek a müveim !

— No, no, — csillapítja a barátja, — a 
dolog sokkal kedvezőbb, mint te gondolod. Az 
én mágnásismerősöm képes volna 500 koro­
nát fizetni, csak azért, hogy megtekinthesse a 
készülőiéiben levő müvedet.

— Ötszáz koronát ?
A festőművész letette az ecsetet és rábá- , 

mult a bárátjára.
— Igen, igen, ötszáz koronát!
Néhány pillanatig gondolkozott, majd kitört 

belőle a müvészgőg:
— Csak tartsa meg a pénzét a te mágnás- 

ismerősöd !
Néhány nappal később a barátja ismét be­

állított.
— Barátom — szólt fontoskodó hangon — 

ide figyelj. Az én mágnás ismerősöm ötezer 
koronát nem sokallana azért, ha láthatná a 
festményedet.

— Ördögbe is, — ötezer koronát! Úgy lát­
szik, annak a mágnásnak nagyon tetszhetnek 
a képeim. No, nem bánom, ide jöhet. Külön­
ben mi a neve ?

- Gróf U. É.
— Micsoda? Gróf U. É. ? Hiszen az vak !
— Természetesen ! Éppen azért adna szíve­

sen ötezer koronát is, ha láthatná a festményed.
— Drágul a szén. Még nyílnak a völgy­

ben a kerti virágok, még zöldéi a nyárfa az 
ablak előtt, de titokban közeledik már a teli 
világ: drágul a szén. Ezt a szomorú hirt je­
lentik Prágából és ha nem is fújna olyan hideg 
szél az utcákon, akkor is meg voina rá minden 
okunk, hogy dideregve rázkódjunk össze a 
szén drágulásának hírére. A drágítást két cseh 
vállalat: a prágai vasipartársaság és az angol- 
cseh társaság határozta el. Métermázsánként 
14—16 fillérrel lesz drágább a fütőszén, ami 
még szerencse, mert az ipari célokra használt 
szén ára mintegy 40 százalékkal emelkedik.

— A sorompó. Hazafelé tartott a csólyósi 
utón kocsiján feleségével és unokájává! Tur- 
csányi Ferenc félegyházai gazda. A vasúti síne­
ken át vezet az ut, a sorompó nem volt le­
eresztve, Turcsányi ráhajtotf a sínekre. Robogva 
jött egy vonat, a kocsit felborította és mind­
hármukat halálra roncsolta. A szerencsétlenség 
okozóját, Kucsera Menyhért vasúti őrt, aki a 
sorompót elfelejtette lebocsátani, a rendőrség 
letartóztatta.

Nyilttér.
(E rovatban közöltekért aláírót terheli a felelősség.)

Tag-kizárás.
E hó 20-án tartott Szórakoztató-Estélyünk 

alkalmával Papp Dezső borbély-mester oly 
botrányos magaviseletét tanúsított, hogy emiatt 
őt körünk választmánya e hó 23-án tartott ülé­
sében tagjaink sorából egyszersmindenkorra 
kizárta.

Mindszent, 1912. augusztus 24.
A Mindszenti Iparosok és Kereskedők Köre 

választmánya.

ÜSÍl7ííl£líl£ÍC Vida, János szabónak a 
IlSItiviSlIillö« vásártér melletti Helfy-utca
235. számú háza szabadkézből jutányos 
áron eladó. Tudakozódhatni lehet ugyanott.

Vegyeskereskedés
Mindszent község főutcáján,

italméréssel és trafikkal, olcsó házbérrel,
azonnal, esetleg később is átadó 

Bővebb értesítést ad a „Mindszenti Lap“ 
kiadóhivatala, Mindszenten.

Bu«,- r.a.oUA LITHIOM TsWTALWIÍ
"‘'o^YnrőésüoíTó Ital.
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Szentesi Mezőgazdasági Ipar 
és Kereskedelmi Bank Részvénytársaság,
15-15 —=== szentes. -------
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BetÉBtaBí
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Tudja-e már?
W hogy kitűnő zamatu 
Á tisztán kezelt

0

§|jóíajborok|
legolcsóbban

Víg Dánielnél kaphatók

Vida János férfiszabó
tudatja a n. é. közönséggel, 
hogy Dósa Elek szabómester 
üzletétől megvált és önálló

új szabó-műhelyt nyitott.
Készít mindenféle magyar- és 
úri-ruhát a ráktárán levő, 
nagy választékú, bel- és 
külföldi szövetekből. =

Áraim a legolcsóbbak!
Munkám kiváló és tökéletes.
Szives megrendeléseket kér

Vida János férfiszabó. 3

Ajándéknak, ünnepnapi alkalomra, 
betegeknek

előnyös egy postacsomag

Tokaji gyógybor
kapható bérmentve 6, 8 és 10 korona 

árban, továbbá:
asztali bor 70 fillér, szamorodni 90 fil­
lér, 1 K 20 f, 1 K 50 f, asszúbor 2—5 

korona literenként

SZTÁRECZKY GÉZA
rk. ig. tanító és bortermelő

TOLCSVA, (ZEMPLÉN-VM.)

Csendes János
szobafestő és mázoló mester

tudatja a nagyérdemű közönséggel, 
hogy elvállal e szakmába vágó min­
denféle munkákat u. m.: szobafestést 
a legmodernebb kivitelben, továbbá
ajtó-, ablak- és butorfestéseket; úgy­
szintén cimfestést és aranyozást a
legolcsóbban készítek.
Tanoncokat teljes ellátással felveszek.

Értekezhetni lehet Szimcsák Sándor 
téglagyáros úrnál vasár- és ünnep­
napokon, vagy pedig Szentesen 
III. kerület, Kátai-út 9. szám alatt.
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Bútorok 9 a
Pl 2*tv

Hálók, ebédlők, uriszobák, szalonok, teljes 
szálloda, kávéház, vendéglő és kastélyberen­
dezések, vas- és rézbutorok, szőnyegek, függö­
nyök, csillárok és zongorák szállíttatnak bárhova

kézpénzért, vagy rtindkivül 
előnyös fizetési feltételekkel.
Díszes nagy butoralbum 1 korona.
Teljes berendezésnél utazó mintákkal
díjmentesen küldetik bárhova.

Modern Lakberendezési Vállalat
BUDAPEST, IV., 6erlóczy-utca 7. sz.

(Központi városháza mellett.)
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Szalonnát,
zsírt és friss sertéshúst

mindenkor 
a legolcsóbb 
napi árban 
csakis

kardos István hentesnél
lehet
vásárolni!

pallavicini-tér 7-ik szám.
■■■■■■■■■■» ..................................................■■■.............min

BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB
BB

Bérbeadó üzlethelyiségek!
legforgalmasabb
helyen! ♦

yí jVíinbszenti Takarékpénztár Részvénytársaság |j 
folyó évi november hó 1-től kezöőőőleg, JVtinö- jj 
szent község piacterén levő emeletes szék- ]j 
házában bérbe ad ji
három modern üzlethelyiséget jj
megfelelő raktárral és száraz pincével;

egy 40 méter hosszú pincét, 2 kétszobás, ■■ 
2 háromszobás és 1 négyszobás modern ii 
emeleti lakást, megfelelő mellékhelyiségek- ■■
kel, klozettel, fürdőszobával és ebédszobá- ::

♦ 7val, vízvezetékkel, padlással, pincével, közös ■■ 
mosókonyhával, mángorló kamrával.

fi pince- és üzlethelyiségek október 1-én birtokba vehetők lesznek! jj

jtóinőszent község 
központján!

Világos és száraz 
fekvés! ♦

jjővebb felvilágosítást nyújt az Igazgatóság
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ScliTrarcz József és Társa §
&

Alapítási,év 1884.' 33"CLCLSv]p®S*t VÁCI-KÖRŰT 53.

Szabadalmazott Ventzki gőztakarmány-füllesztő
65, 100, 160, 300 és 620 liter űrtartalom.

ruileszt 40—60 perc alatt!

ii_ _ 1) 3=. Ül »
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Fülleszt 40—60 perc alatt!

9& «p ee
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100—400 liter űrtartalom.
AZ UJ SZESZADÓTÖRVÉNY ELŐÍRÁSAI SZERINT.

Angol marha- és lónyirógépek és ollók!
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Bfi már világhírű Kolozsvári oieinrich) kincset ér a háznál, jjiztosan megóv min- Kapható mindenütt!! jj
Ssont ráegln fertőtlenítő öen ragályos betegségtől és amellett remek mIti ;fenT SZI° Jenotienuo illatával kiváló bőrfinomitó anyaga foly- 4r_ f|uép 1 
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